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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
UM600D с установленным режущим ножом для газонных ножниц

Модель: UM600D

Ширина	резания 160	мм

Ходов	в	минуту 2	500	мин-1

Размеры	 
(Д	х	Ш	х	В)

347	мм	x	177	мм	x	131	мм

Номинальное	напряжение 10,8	В	пост.	тока

Блок	аккумулятора BL1015 / BL1020B / BL1040B

Масса	нетто 1,3	-	1,4	кг

UH201D с установленным режущим ножом для подрезки кустарника

Модель: UH201D

Длина	ножа 200	мм

Ходов	в	минуту 2	500	мин-1

Размеры	 
(Д	х	Ш	х	В)

504	мм	x	120	мм	x	131	мм

Номинальное	напряжение 10,8	В	пост.	тока

Блок	аккумулятора BL1015 / BL1020B / BL1040B

Масса	нетто 1,3	-	1,5	кг

•	 Благодаря	нашей	постоянно	действующей	программе	исследований	и	разработок	указанные	здесь	
технические	характеристики	могут	быть	изменены	без	предварительного	уведомления.

•	 Технические	характеристики	и	аккумуляторный	блок	могут	отличаться	в	зависимости	от	страны.
•	 Масса	(с	аккумуляторным	блоком)	в	соответствии	с	процедурой	EPTA	01.2003

Символы
Ниже	приведены	символы,	используемые	для	обо-
рудования.	Перед	использованием	убедитесь,	что	
вы	понимаете	их	значение.

Обратите	особое	внимание.

 

Прочитайте	руководство	по	
эксплуатации.

Опасность!	Возможен	разлет	твердых	
предметов.

Не	допускайте	посторонних	к	месту	
работ.

Режущие	детали	продолжают	работать	
после	выключения	электромотора.

Беречь	от	влаги.

 
Cd
Ni-MH
Li-ion

Только	для	стран	ЕС
Не	выбрасывайте	электрооборудование	
или	аккумуляторы	вместе	с	бытовым	
мусором!
В	соответствии	с	европейскими	дирек-
тивами	об	утилизации	электрического	и	
электронного	оборудования,	о	батареях	
и	аккумуляторах,	а	также	использо-
ванных	батареях	и	аккумуляторах	и	их	
применении	в	соответствии	с	местными	
законами	электрооборудование,	бата-
реи	и	аккумуляторы,	срок	эксплуатации	
которых	истек,	должны	утилизироваться	
отдельно	и	передаваться	для	утилиза-
ции	на	предприятие,	соответствующее	
применяемым	правилам	охраны	окружа-
ющей	среды.

Назначение
UM600D с установленным режущим ножом для 
газонных ножниц
Данный	инструмент	предназначен	для	обрезки	
краев	газонов	или	веток	кустарника.
UH201D с установленным режущим ножом для 
подрезки кустарника
Инструмент	предназначен	для	подрезки	живой	
изгороди.
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Шум
Типичный	уровень	взвешенного	звукового	давления	
(A),	измеренный	в	соответствии	с	EN50636:
UM600D/UH201D с установленным режущим 
ножом для газонных ножниц
Уровень	звукового	давления	(LpA):		75	дБ	(A)
Погрешность	(K):	0,11	дБ	(A)
Уровень	шума	при	выполнении	работ	может	превы-
шать	80	дБ	(A).

ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

Типичный	уровень	взвешенного	звукового	давления	
(A),	измеренный	в	соответствии	с	EN60745:
UM600D/UH201D с установленным режущим 
ножом для подрезки кустарника
Уровень	звукового	давления	(LpA):		74	дБ(A)
Погрешность	(K):	3	дБ(A)
Уровень	шума	при	выполнении	работ	может	превы-
шать	80	дБ	(A).

ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

Вибрация
Суммарное	значение	вибрации	(сумма	векторов	
по	трем	осям),	определенное	в	соответствии	с	
EN50636:
UM600D/UH201D с установленным режущим 
ножом для газонных ножниц
Распространение	вибрации	(ah):	2,5	м/с2	или	менее
Погрешность	(K):	1,5	м/с2

Суммарное	значение	вибрации	(сумма	векторов	
по	трем	осям),	определенное	в	соответствии	с	
EN60745:
UM600D/UH201D с установленным режущим 
ножом для подрезки кустарника
Распространение	вибрации	(ah):	2,5	м/с2	или	менее
Погрешность	(K):	1,5	м/с2

ПРИМЕЧАНИЕ:	Заявленное	значение	распро-
странения	вибрации	измерено	в	соответствии	со	
стандартной	методикой	испытаний	и	может	быть	
использовано	для	сравнения	инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ:	Заявленное	значение	распро-
странения	вибрации	можно	также	использовать	
для	предварительных	оценок	воздействия.

ОСТОРОЖНО:	Распространение	вибрации	
во	время	фактического	использования	электро-
инструмента	может	отличаться	от	заявленного	
значения	в	зависимости	от	способа	применения	
инструмента.

ОСТОРОЖНО:	Обязательно	определите	
меры	безопасности	для	защиты	оператора,	осно-
ванные	на	оценке	воздействия	в	реальных	усло-
виях	использования	(с	учетом	всех	этапов	рабо-
чего	цикла,	таких	как	выключение	инструмента,	
работа	без	нагрузки	и	включение).

Декларация о соответствии ЕС
Только для европейских стран
Декларация	о	соответствии	ЕС	включена	в	руковод-
ство	по	эксплуатации	(Приложение	A).

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Общие рекомендации по 
технике безопасности для 
электроинструментов

ОСТОРОЖНО: Ознакомьтесь со всеми 
представленными инструкциями по технике 
безопасности, указаниями, иллюстрациями 
и техническими характеристиками, прила-
гаемыми к данному электроинструменту. 
Несоблюдение	каких-либо	инструкций,	указанных	
ниже,	может	привести	к	поражению	электрическим	
током,	пожару	и/или	серьезной	травме.

Сохраните брошюру с инструк-
циями и рекомендациями для 
дальнейшего использования.
Термин	"электроинструмент"	в	предупреждениях	отно-
сится	ко	всему	инструменту,	работающему	от	сети	(с	
проводом)	или	на	аккумуляторах	(без	провода).

Правила техники безопасности 
при эксплуатации 
аккумуляторных ножниц для 
травы

Общие указания
1. Чтобы обеспечить правильную эксплуа-

тацию, пользователь должен прочитать 
данное руководство для ознакомления с 
правилами обращения с оборудованием. 
Недостаточно	информированные	пользователи	
подвергают	опасности	себя	и	окружающих.

2. Не разрешайте пользоваться изделием детям, 
людям с ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными возможностями, либо 
не имеющим соответствующего опыта или зна-
ний для работы с этим оборудованием, а также 
лицам, не ознакомившимся с данным руковод-
ством. Обратите внимание, что в местном зако-
нодательстве могут существовать возрастные 
ограничения для операторов.

3. Используйте оборудование с максимальной 
осторожностью и вниманием.

4. Используйте оборудование только в том 
случае, если находитесь в хорошей физи-
ческой форме. Выполняйте все работы 
спокойно и аккуратно. Руководствуйтесь 
здравым смыслом; помните, что оператор/
пользователь несет ответственность за 
происшествия и опасные ситуации с дру-
гими людьми или их собственностью.
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5. Запрещается эксплуатировать устройство, 
если поблизости находятся люди (в особен-
ности дети) или животные.

6. В случае возникновения проблем с обору-
дованием или его ненадлежащей работы 
немедленно выключите двигатель.

7. На время перерыва в работе или оставляя 
устройство без присмотра, выключите 
его и извлеките блок аккумулятора, затем 
положите его в безопасное место, чтобы не 
допустить травмирования окружающих или 
повреждения оборудования.

8. Не рекомендуется использовать устройство 
в неблагоприятных погодных условиях, 
особенно в случае риска удара молнии.

Индивидуальные средства защиты
1. При эксплуатации устройства обязательно 

носите средства защиты глаз и прочную обувь.
2. На время эксплуатации инструмента обяза-

тельно надевайте длинные брюки и проч-
ную обувь.

Включение оборудования
1. Убедитесь, что поблизости от места работы 

нет детей и других лиц, а также животных.	В	
противном	случае	выключите	оборудование.

2. Перед началом работы обязательно проверяйте 
безопасность оборудования. Проверьте безо-
пасность режущего узла и ограждения, легкость 
нажатия и правильность работы триггерного 
переключателя/рычага. Убедитесь, что рукоятки 
чистые и сухие, и проверьте функционирование 
кнопки пуска/останова.

3. Перед дальнейшим использованием 
оборудования осмотрите его на предмет 
поврежденных деталей. Ограждение или 
другие поврежденные детали должны быть 
тщательно осмотрены, чтобы убедиться, 
что инструмент будет работать нормально и 
выполнять функции, для которых он пред-
назначен. Убедитесь в соосности и свобод-
ном ходе движущихся деталей, отсутствии 
поломок деталей, надежности крепления и 
отсутствии других дефектов, которые могут 
повлиять на работу электроинструмента. 
Поврежденное ограждение или другая 
деталь должны быть соответствующим 
образом отремонтированы или заменены 
в авторизованном сервисном центре, если 
в руководстве по эксплуатации не указано 
иное.

4. Включайте двигатель только если руки и 
ноги находятся на безопасном расстоянии 
от режущего узла.

5. Перед пуском двигателя убедитесь, что 
режущий узел ничего не касается.

Способ эксплуатации
1. Используйте оборудование только при 

хорошем освещении и достаточной види-
мости. В зимнее время помните о скользких 
или мокрых поверхностях, наличии льда и 
снега (риск поскальзывания). Соблюдайте 
особую осторожность и перемещайтесь 
только шагом при эксплуатации оборудова-
ния на склонах.

2. Соблюдайте меры безопасности, чтобы не 
травмировать ноги и руки режущим узлом.

3. Запрещается эксплуатировать инструмент, 
стоя на лестнице.

4. Запрещается залезать на деревья для 
выполнения обрезки.

5. Запрещается работать на неустойчивых 
поверхностях.

6. Удаляйте из рабочей зоны песок, камни, 
гвозди и пр.	Посторонние	предметы	могут	
повредить	режущий	узел	и	вызвать	опасную	
отдачу	инструмента.

7. В случае удара режущего узла о камень 
или другой твердый предмет немедленно 
выключите электродвигатель и осмотрите 
режущий узел.

8. Осматривайте режущий узел на предмет 
повреждений через непродолжительные 
отрезки времени (постукивание свидетель-
ствует о наличии микротрещин).

9. Перед тем как приступать к обрезке, необхо-
димо дождаться, пока режущий узел набе-
рет полную скорость.

10. Режущий узел должен быть оснащен соответ-
ствующим защитным кожухом. Запрещается 
включать оборудование с поврежденным или 
отсутствующим ограждением!

11. Все защитные приспособления и огражде-
ния, входящие в комплект поставки обо-
рудования, должны использоваться при 
эксплуатации.

12. Обязательно извлекайте блок аккумулятора 
в следующих случаях:
— оставляя оборудование без присмотра;
— перед устранением засора;
— перед проверкой, очисткой или 

обслуживанием;
— после удара о посторонний предмет;
— при появлении ненормальной 

вибрации.
13. Следите за тем, чтобы вентиляционные 

отверстия не были засорены.
14. Режущие детали продолжают работать 

после выключения электромотора.
Режущие узлы

Используйте только те режущие узлы, которые 
соответствуют характеру выполняемой работы.

Инструкции по техническому обслуживанию
1. Перед началом работы необходимо прове-

рять состояние устройства, в частности, 
защитных приспособлений режущего узла.

2. Выключите электродвигатель и извлеките 
блок аккумулятора, прежде чем приступать 
к обслуживанию, замене режущего узла или 
чистке оборудования/режущего блока.

3. Если оборудование не используется, оно должно 
храниться в сухом, высоко расположенном или 
запертом месте, недоступном для детей. Перед 
длительным хранением очистите и проведите 
обслуживание оборудования.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
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ОСТОРОЖНО: НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы 
удобство или опыт эксплуатации данного 
устройства (полученный от многократного 
использования) доминировали над строгим 
соблюдением правил техники безопасно-
сти при обращении с этим устройством. 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инстру-
мента или несоблюдение правил техники без-
опасности, указанных в данном руководстве, 
может привести к тяжелой травме.

Правила техники безопасности 
при эксплуатации 
аккумуляторного кустореза

1. Не приближайтесь к режущему диску. Не удаляйте 
срезанные ветки и не придерживайте ветки, кото-
рые собираетесь срезать, пока ножи находятся в 
движении. Удаляя застрявшие обрезки, убедитесь, 
что инструмент выключен.	Секундная	невниматель-
ность	при	работе	с	электрическим	кусторезом	может	
привести	к	тяжелой	травме.

2. После остановки режущего диска электриче-
ский кусторез можно переносить за ручку. При 
транспортировке или хранении электрического 
кустореза обязательно устанавливайте чехол 
на режущий блок.	При	правильном	обращении	с	
электрическим	кусторезом	снижается	вероятность	
получения	травм	от	режущих	дисков.

3. Держите электроинструмент только за 
специально предназначенные изолирован-
ные поверхности, так как при выполнении 
работ существует риск контакта режущего 
диска со скрытой электропроводкой.	В	
случае	контакта	режущих	дисков	инструмента	
с	проводом	под	напряжением	они	также	ока-
жутся	под	напряжением,	что	может	привести	к	
поражению	оператора	электрическим	током.

4. Не пользуйтесь инструментом во время 
дождя и в условиях высокой влажности. 
Электромотор	не	защищен	от	влаги.

5. Если вы используете электрический кусто-
рез впервые, необходимо, чтобы опытный 
специалист показал приемы работы с ним.

6. Электрическим кусторезом не должны 
пользоваться дети или лица, не достигшие 
18-летнего возраста.	Лица	старше	16	лет	
могут	не	подпадать	под	действие	этого	огра-
ничения	в	случае,	если	они	проходят	обучение	
под	надзором	специалиста.

7. Используйте электрический кусторез только 
в том случае, если находитесь в хорошей 
физической форме.	Если	вы	устали,	ваше	
внимание	будет	ослаблено.	Соблюдайте	
особую	осторожность	в	конце	рабочего	дня.	
Выполняйте	все	работы	спокойно	и	аккуратно.	
Пользователь	несет	ответственность	за	ущерб,	
причиненный	третьим	лицам.

8. Инструмент запрещается использовать 
после приема алкоголя, наркотиков или 
лекарственных препаратов.

9. Перчатки из толстой кожи являются обя-
зательной сопутствующей принадлеж-
ностью. Обязательно надевайте их при 

эксплуатации электрического кустореза. 
Кроме того, обязательно обувайте прочные 
ботинки с противоскользящими подошвами.

10. Перед началом работы убедитесь, что 
инструмент находится в исправном состо-
янии. Проверьте наличие и правильность 
установки соответствующих защитных 
ограждений. Электрический кусторез можно 
использовать только в полностью собран-
ном виде.

11. Перед началом работы займите устойчивое 
положение.

12. Во время работы крепко удерживайте 
инструмент.

13. Не эксплуатируйте инструмент без нагрузки, 
если в этом нет необходимости.

14. Немедленно выключите двигатель и извле-
ките блок аккумулятора, если режущий диск 
инструмента заденет ограду или другой 
твердый предмет. Проверьте режущий диск 
на предмет повреждений, если они имеются 
– незамедлительно устраните.

15. Перед проверкой режущего диска, устра-
нением неисправностей или удалением 
застрявшего в инструменте материала обя-
зательно выключите инструмент и извле-
ките блок аккумулятора.

16. Перед выполнением технического обслужи-
вания выключите электрический кусторез и 
извлеките блок аккумулятора.

17. Перенося электрический кусторез в другое 
место (в том числе во время работы), обя-
зательно извлекайте блок аккумулятора и 
устанавливайте чехол лезвия на режущие 
диски. Запрещается переносить или пере-
возить инструмент с движущимся режущим 
диском. Запрещается браться руками за 
режущий диск.

18. После использования электрического кусто-
реза, а также перед длительным хранением 
очищайте его. При выполнении этой проце-
дуры уделяйте особое внимание режущему 
диску. Слегка смажьте режущий диск и 
наденьте чехол.	Чехол,	поставляемый	в	ком-
плекте	с	кусторезом,	можно	вешать	на	стену.	
Это	безопасный	и	удобный	способ	хранения	
данного	инструмента.

19. Храните электрический кусторез в чехле 
в сухом помещении. Берегите от детей. 
Запрещается хранить электрический кусто-
рез вне помещения.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ОСТОРОЖНО: НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы 
удобство или опыт эксплуатации данного 
устройства (полученный от многократного 
использования) доминировали над строгим 
соблюдением правил техники безопасно-
сти при обращении с этим устройством. 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инстру-
мента или несоблюдение правил техники без-
опасности, указанных в данном руководстве, 
может привести к тяжелой травме.
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Важные правила техники 
безопасности для работы с 
аккумуляторным блоком

1. Перед использованием аккумуляторного блока 
прочитайте все инструкции и предупреждающие 
надписи на (1) зарядном устройстве, (2) аккуму-
ляторном блоке и (3) инструменте, работающем 
от аккумуляторного блока.

2. Не разбирайте аккумуляторный блок.
3. Если время работы аккумуляторного блока 

значительно сократилось, немедленно пре-
кратите работу. В противном случае, может 
возникнуть перегрев блока, что приведет к 
ожогам и даже к взрыву.

4. В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5. Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1) Не прикасайтесь к контактам какими-либо 

токопроводящими предметами.
(2) Не храните аккумуляторный блок в контей-

нере вместе с другими металлическими пред-
метами, такими как гвозди, монеты и т. п.

(3) Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6. Не храните инструмент и аккумуляторный 
блок в местах, где температура может 
достигать или превышать 50 °C (122 °F).

7. Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8. Не роняйте и не ударяйте аккумуляторный 
блок.

9. Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10. Входящие в комплект литий-ионные аккуму-
ляторы должны эксплуатироваться в соот-
ветствии с требованиями законодательства 
об опасных товарах. 
При	коммерческой	транспортировке,	например,	
третьей	стороной	или	экспедитором,	необхо-
димо	нанести	на	упаковку	специальные	преду-
преждения	и	маркировку. 
В	процессе	подготовки	устройства	к	отправке	обя-
зательно	проконсультируйтесь	со	специалистом	по	
опасным	материалам.	Также	соблюдайте	местные	
требования	и	нормы.	Они	могут	быть	строже. 
Закройте	или	закрепите	разомкнутые	контакты	
и	упакуйте	аккумулятор	так,	чтобы	он	не	пере-
мещался	по	упаковке.

11. Выполняйте требования местного законода-
тельства относительно утилизации аккуму-
ляторного блока.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ВНИМАНИЕ: Используйте только фирменные 
аккумуляторные батареи Makita.	Использование	
аккумуляторных	батарей,	не	произведенных	Makita,	
или	батарей,	которые	были	подвергнуты	модифика-
циям,	может	привести	к	взрыву	аккумулятора,	пожару,	
травмам	и	повреждению	имущества.	Это	также	авто-
матически	аннулирует	гарантию	Makita	на	инструмент	и	
зарядное	устройство	Makita.

Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1. Заряжайте блок аккумуляторов перед его полной 

разрядкой. Обязательно прекратите работу с 
инструментом и зарядите блок аккумуляторов, если 
вы заметили снижение мощности инструмента.

2. Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3. Заряжайте блок аккумуляторов при ком-
натной температуре в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой горячего блока аккумулято-
ров дайте ему остыть.

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или провер-

кой функций инструмента обязательно убедитесь, 
что он выключен и его аккумуляторный блок снят.

Использование инструмента 
в качестве аккумуляторного 
кустореза/аккумуляторных 
ножниц для травы

Для UM600D
При	установке	ножей	для	подрезки	кустарника	(допол-
нительные	принадлежности)	данный	инструмент	можно	
использовать	в	качестве	аккумуляторного	кустореза.
Для UH201D
При	установке	режущих	ножей	для	газонных	ножниц	
(дополнительные	принадлежности)	данный	инстру-
мент	можно	использовать	в	качестве	аккумулятор-
ных	ножниц	для	травы.

Установка или снятие блока 
аккумуляторов

ВНИМАНИЕ: Обязательно выключайте 
инструмент перед установкой и извлечением 
аккумуляторного блока.

ВНИМАНИЕ: При установке и извлечении 
аккумуляторного блока крепко удерживайте инстру-
мент и аккумуляторный блок.	Если	не	соблюдать	это	
требование,	они	могут	выскользнуть	из	рук,	что	приве-
дет	к	повреждению	инструмента,	аккумуляторного	блока	
и	травмированию	оператора.
►	Рис.1:    1.	Красный	индикатор	2.	Кнопка	3.	Блок	

аккумулятора
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Для	снятия	аккумуляторного	блока	нажмите	кнопку	
на	лицевой	стороне	и	извлеките	блок.
Для	установки	аккумуляторного	блока	совместите	
выступ	аккумуляторного	блока	с	пазом	в	корпусе	
и	задвиньте	его	на	место.	Устанавливайте	блок	до	
упора	так,	чтобы	он	зафиксировался	на	месте	с	
небольшим	щелчком.	Если	вы	можете	видеть	крас-
ный	индикатор	на	верхней	части	клавиши,	адаптер	
аккумулятора	не	полностью	установлен	на	месте.

ВНИМАНИЕ: Обязательно устанавливайте 
аккумуляторный блок до конца, чтобы красный 
индикатор не был виден.	В	противном	случае	аккуму-
ляторный	блок	может	выпасть	из	инструмента	и	нанести	
травму	вам	или	другим	людям.

ВНИМАНИЕ: Не прилагайте чрезмерных 
усилий при установке аккумуляторного блока. 
Если	блок	не	двигается	свободно,	значит	он	встав-
лен	неправильно.

Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора

Только для блоков аккумулятора с 
индикатором
►	Рис.2:    1.	Индикаторы	2.	Кнопка	проверки
Нажмите	кнопку	проверки	на	аккумуляторном	блоке	
для	проверки	заряда.	Индикаторы	загорятся	на	
несколько	секунд.

Индикаторы Уровень заряда

Горит Выкл.

от	75	до	100%

от	50	до	75%

от	25	до	50%

от	0	до	25%

ПРИМЕЧАНИЕ:	В	зависимости	от	условий	эксплуатации	
и	температуры	окружающего	воздуха	индикация	может	
незначительно	отличаться	от	фактического	значения.

Система защиты инструмента/
аккумулятора
На	инструменте	предусмотрена	система	защиты	инстру-
мента/аккумулятора.	Она	автоматически	отключает	пита-
ние	двигателя	для	продления	срока	службы	инструмента	
и	аккумулятора.	Инструмент	автоматически	остановится	
во	время	работы	в	следующих	случаях:

Защита от перегрузки
Если	из-за	способа	эксплуатации	аккумулятор	
потребляет	очень	большое	количество	тока,	
инструмент	автоматически	остановится.	В	этом	
случае	выключите	инструмент	и	прекратите	работу,	
повлекшую	перегрузку	инструмента.	Затем	включите	
инструмент	для	перезапуска.

Защита от перегрева
При	перегреве	инструмента	или	аккумулятора	
инструмент	автоматически	останавливается,	
подсветка	начинает	мигать.	В	этом	случае	дайте	
инструменту/аккумулятору	остыть	перед	повторным	
включением.

Защита от переразрядки
При	истощении	емкости	аккумулятора	инструмент	
автоматически	останавливается.	При	включении	
инструмента	электродвигатель	запускается	и	вскоре	
останавливается.	В	этом	случае	извлеките	аккуму-
лятор	из	инструмента	и	зарядите	его.

Действие выключателя

ОСТОРОЖНО: Перед установкой аккуму-
ляторного блока в инструмент обязательно 
убедитесь, что его триггерный переключатель 
нормально работает и возвращается в положе-
ние "OFF" (ВЫКЛ) при отпускании.

ОСТОРОЖНО: Для обеспечения вашей 
безопасности данный инструмент оборудо-
ван кнопкой разблокировки, которая предот-
вращает его непреднамеренное включение. 
Запрещается использовать инструмент, если 
он включается при простом нажатии на триг-
герный переключатель без нажатия на кнопку 
разблокировки.	Обратитесь	в	местный	сервис-
ный	центр	Makita	для	ремонта.

ОСТОРОЖНО: Запрещается отключать 
функцию блокировки или фиксировать кнопку 
разблокировки в нажатом положении с помо-
щью посторонних предметов.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не нажимайте на триггерный 
переключатель до нажатия на кнопку разбло-
кировки. Избегайте излишне сильного нажатия. 
Переключатель	может	сломаться.
►	Рис.3:    1.	Триггерный	переключатель	2.	Кнопка	

разблокировки

Для	запуска	инструмента,	отпустите	кнопку	блоки-
ровки,	затем	потяните	триггерный	переключатель.	
Отпустите	триггерный	переключатель	для	оста-
новки.	Кнопку	разблокировки	можно	нажимать	как	с	
левой,	так	и	с	правой	стороны.

Индикаторная лампа
Индикаторная	лампа	мигает	или	загорается	при	
низком	уровне	остаточной	емкости	аккумулятора	
или	его	полной	разрядке.	Кроме	того,	индикаторная	
лампа	включается	при	перегрузке	инструмента.
►	Рис.4:    1.	Индикаторная	лампа
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Состояние лампы и необходимые действия

Индикаторная	
лампа

Состояние Необходимое	
действие

Лампа	мигает	
красным	цветом.

Низкий	уровень	
остаточной	емко-
сти	аккумулятора.

Зарядите	акку-
муляторную	
батарею.

Лампа	загорается	
красным	цветом.	*

Инструмент	
остановился	по	
причине	низкой	
остаточной	емко-
сти	аккумулятора.

Зарядите	акку-
муляторную	
батарею.

Инструмент	оста-
новился	по	при-
чине	перегрузки.

Выключите	
инструмент.

*	Время	включения	индикаторной	лампы	зависит	от	темпера-
туры	в	рабочей	области	и	состояния	блока	аккумулятора.

Регулирование высоты резания 
(ножниц для травы)

ВНИМАНИЕ: При изменении высоты реза-
ния требуется надеть чехол лезвия. Соблюдайте 
осторожность, чтобы не защемить пальцы между 
инструментом и коллектором для травы.

Вы	можете	установить	один	из	трех	уровней	высоты	
(15	мм,	20	мм	и	25	мм)	путем	изменения	положения,	
в	котором	зафиксирован	коллектор	для	травы.	Без	
коллектора	для	травы	высота	резания	составляет	
приблизительно	10	мм.
1.	 Сдвиньте	коллектор	для	травы	в	сторону	
передней	части	инструмента.
►	Рис.5:    1.	Коллектор	для	травы

2.	 Измените	положение,	в	котором	зафиксирован	
коллектор	для	травы.	Для	этого	переместите	его	в	
указанном	стрелкой	направлении.
►	Рис.6

ПРИМЕЧАНИЕ:	Значения	высоты	резания	приве-
дены	исключительно	в	справочных	целях.	Фактическая	
высота	резания	может	меняться	в	зависимости	от	
состояния	газона	и	поверхности	земли.

ПРИМЕЧАНИЕ:	Чтобы	определить	желаемую	
высоту,	выполните	пробную	стрижку	на	не	слиш-
ком	заметном	участке	газона.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

ВНИМАНИЕ: При замене режущих ножей 
обязательно надевайте перчатки и устанавли-
вайте чехол для лезвия, чтобы не прикасаться 
руками и лицом непосредственно к ножам.

ПРИМЕЧАНИЕ: При замене режущих ножей 
не удаляйте смазочный материал с редуктора 
или кривошипа.

Установка и снятие чехла для 
лезвия

ВНИМАНИЕ: Соблюдайте осторожность, 
чтобы не коснуться ножей при установке или 
снятии чехла для лезвия.

Чтобы	снять	чехол	для	лезвия,	слегка	потяните	и	сдвиньте	
его	в	сторону.	Чтобы	надеть	чехол	для	лезвия,	выполните	
описанные	действия	в	обратном	порядке.
►	Рис.7

Установка или снятие коллектора 
для травы

ВНИМАНИЕ: При установке или снятии 
коллектора для травы необходимо надеть 
чехол для лезвия. Соблюдайте осторожность, 
чтобы не защемить пальцы между инструмен-
том и коллектором для травы.

Снятие коллектора для травы
1.	 Извлеките	выступы	коллектора	для	травы	из	
пазов	инструмента,	сдвигая	при	этом	коллектор	для	
травы	в	строну	передней	части	инструмента.
►	Рис.8:    1.	Коллектор	для	травы

2.	 Извлеките	шарнир	коллектора	для	травы	из	
инструмента.
Установка коллектора для травы
1.	 Вставьте	шарнир	коллектора	для	травы	в	соот-
ветствующий	паз	инструмента.
►	Рис.9:    1.	Шарнир	2.	Коллектор	для	травы

2. Совместите	выступы	коллектора	для	травы	с	пазами	
инструмента.	Для	этого	сдвиньте	коллектор	для	травы	
в	сторону	передней	части	инструмента	и	переместите	
первый	в	указанном	стрелкой	направлении.
►	Рис.10

ПРИМЕЧАНИЕ: Не прилагайте повышенных 
усилий при установке коллектора для травы на 
инструмент после совмещения выступов пер-
вого с пазами последнего.

Установка или снятие режущих 
ножей для газонных ножниц

Снятие режущих ножей
1.	 Снимите	коллектор	для	травы	и	переверните	
инструмент.
►	Рис.11

2.	 Удерживая	рычаг	блокировки	в	нажатом	поло-
жении,	поворачивайте	нижнюю	крышку	против	часо-
вой	стрелки,	пока	 	на	нижней	крышке	не	совме-
стится	с	 	на	рычаге	блокировки.
►	Рис.12

3.	 Снимите	нижнюю	крышку,	режущие	ножи	и	
кривошип.
►	Рис.13:    1.	Нижняя	крышка	2.	Режущие	ножи	

3.	Кривошип
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Установка режущих ножей
1.	 Подготовьте	кривошип,	нижнюю	крышку	и	
новые	режущие	ножи.
►	Рис.14:    1.	Кривошип	2.	Нижняя	крышка	

3.	Режущие	ножи

2.	 Снимите	чехол	лезвия	со	старых	режущих	
ножей	и	наденьте	его	на	новые.
►	Рис.15

3.	 Отрегулируйте	три	штифта	так,	чтобы	их	поло-
жение	совпадало	с	линией	совмещения.
►	Рис.16:    1.	Линия	совмещения

4.	 Нанесите	немного	смазочного	материала	на	
внешний	край	кривошипа.	Установите	кривошип	
на	штифты	таким	образом,	чтобы	маленькие	и	
большие	закругленные	элементы	были	направлены	
вверх.
►	Рис.17:    1.	Кривошип

5.	 Отрегулируйте	режущие	ножи	и	плиту	основа-
ния	так,	чтобы	отверстие	в	плите	основания	и	два	
выступа	на	режущих	ножах	располагались	на	одной	
линии.
►	Рис.18

6.	 Переверните	режущие	ножи	и	установите	их	
так,	чтобы	штифты	инструмента	вошли	в	отверстие	
на	плите	основания.	Убедитесь,	что	режущие	ножи	
надежно	зафиксированы.
►	Рис.19

7.	 Поместите	нижнюю	крышку	так,	чтобы	 	был	
совмещен	с	 	на	рычаге	блокировки.
►	Рис.20

8.	 Нажимая	на	нижнюю	крышку,	поворачивайте	
ее	по	часовой	стрелке,	пока	 	на	нижней	крышке	не	
будет	совмещен	с	 	на	рычаге	блокировки.
►	Рис.21

9.	 Убедитесь,	что	рычаг	блокировки	входит	в	паз	
на	нижней	крышке.
►	Рис.22:    1.	Стопорный	рычаг

ВНИМАНИЕ: Запрещается использовать 
инструмент без нижней крышки.

10.	 Снимите	чехол	лезвия	и	включите	инструмент,	
чтобы	проверить	его	исправность.

ПРИМЕЧАНИЕ: При неправильной работе режу-
щих ножей они не будут правильным образом вза-
имодействовать с кривошипом. Снимите режущие 
ножи и повторно установите их.

Установка или снятие ножей для 
подрезки кустарника

ВНИМАНИЕ: Установите чехол лезвия перед 
тем, как снимать или устанавливать режущие ножи.

Снятие режущих ножей
1.	 Переверните	инструмент.
►	Рис.23

2.	 Удерживая	рычаг	блокировки	в	нажатом	поло-
жении,	поворачивайте	нижнюю	крышку	против	часо-
вой	стрелки,	пока	 	на	нижней	крышке	не	совме-
стится	с	 	на	рычаге	блокировки.
►	Рис.24

3.	 Снимите	нижнюю	крышку.
►	Рис.25

4.	 Ослабьте	два	винта	отверткой	и	снимите	режу-
щие	ножи.
►	Рис.26:    1.	Винты

ПРИМЕЧАНИЕ:	Режущие	ножи	можно	снять	без	
извлечения	винтов.

5.	 Снимите	кривошип	с	режущих	ножей.
►	Рис.27:    1.	Кривошип

ПРИМЕЧАНИЕ:	Кривошип	можно	оставить	в	
инструменте.

Установите	чехол	лезвий	и	кожух	на	снятые	режу-
щие	ножи	и	поместите	их	в	футляр	для	хранения.

Установка режущих ножей
1.	 Подготовьте	кривошип,	нижнюю	крышку	и	
новые	режущие	ножи.
►	Рис.28:    1.	Кривошип	2.	Нижняя	крышка	

3.	Режущие	ножи

2. Установите	чехол	для	лезвия	на	режущие	ножи.
►	Рис.29

3.	 Отрегулируйте	три	штифта	так,	чтобы	их	поло-
жение	совпадало	с	линией	совмещения.
►	Рис.30:    1.	Линия	совмещения

4.	 Нанесите	немного	смазочного	материала	на	
внешний	край	кривошипа.	Установите	кривошип	на	
штифты	таким	образом,	чтобы	маленькие	и	боль-
шие	закругленные	элементы	были	направлены	вниз.
►	Рис.31:    1.	Кривошип

5.	 Сдвиньте	режущие	ножи	таким	образом,	чтобы	
отверстие	на	плите	основания	было	совмещено	с	
кольцами	с	отверстиями	для	режущих	ножей.
►	Рис.32

6. Переверните	лезвия	и	установите	их	так,	чтобы	
штифт	на	инструменте	вошел	в	отверстие	на	режущих	
ножах.	Введите	захват	плиты	основания	в	паз	инструмента.	
Убедитесь,	что	режущие	ножи	надежно	зафиксированы.
►	Рис.33:    1.	Захват

7.	 Надежно	затяните	отверткой	два	винта.
►	Рис.34:    1.	Винты

8.	 Поместите	нижнюю	крышку	так,	чтобы	 	был	
совмещен	с	 	на	рычаге	блокировки.
►	Рис.35

9.	 Нажимая	на	нижнюю	крышку,	поворачивайте	
ее	по	часовой	стрелке,	пока	 	на	нижней	крышке	не	
будет	совмещен	с	 	на	рычаге	блокировки.
►	Рис.36

10.	 Убедитесь,	что	рычаг	блокировки	входит	в	паз	
на	нижней	крышке.
►	Рис.37:    1.	Стопорный	рычаг
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ВНИМАНИЕ: Запрещается использовать 
инструмент без нижней крышки.

11.	 Снимите	чехол	лезвия	и	включите	инструмент,	
чтобы	проверить	его	исправность.

ПРИМЕЧАНИЕ: При неправильной работе режу-
щих ножей они не будут правильным образом вза-
имодействовать с кривошипом. Снимите режущие 
ножи и повторно установите их.

Установка или снятие сборника 
обрезков

Дополнительные принадлежности

ВНИМАНИЕ: При установке или снятии 
сборника обрезков обязательно надевайте 
перчатки и устанавливайте чехол для лезвия, 
чтобы не прикасаться руками и лицом непо-
средственно к режущему ножу.

Срезанные	листья	попадают	в	сборник	обрезков,	что	
облегчает	уборку	после	проведения	работ.	Его	можно	
установить	с	любой	из	двух	сторон	инструмента.
Чтобы	установить	сборник	обрезков,	прижмите	его	
к	режущим	ножам	так,	чтобы	фиксаторы	вошли	в	
отверстия	на	режущих	ножах.
►	Рис.38:    1.	Фиксаторы	2.	Отверстия

Для	снятия	сборника	обрезков	необходимо	нажать	
на	рычаги	с	обеих	сторон,	чтобы	освободить	
фиксаторы.
►	Рис.39:    1.	Рычаги

ПРИМЕЧАНИЕ: Не снимайте сборник обрез-
ков, применяя излишнюю силу, если фикса-
торы вошли в отверстия на режущих ножах.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ОСТОРОЖНО: Перед стрижкой уберите с 

газона ветки и камни. Кроме того, заблаговре-
менно очистите газон от сорняков.
►	Рис.40

ОСТОРОЖНО: Держите руки на расстоя-
нии от лезвий.

ВНИМАНИЕ: По возможности не используйте 
инструмент в жаркую погоду. При работе с инстру-
ментом учитывайте свое физическое состояние.

Стрижка (с помощью ножниц для 
травы)
Отрегулировав	высоту	резания,	включите	инстру-
мент	и	удерживайте	его	так,	чтобы	его	нижняя	часть	
опиралась	на	землю.	Плавно	передвигайте	инстру-
мент	вперед.
►	Рис.41

При	стрижке	травы	вокруг	бордюрных	камней,	оград	
или	деревьев	перемещайте	инструмент	вдоль	них.	
Соблюдайте	осторожность,	чтобы	избежать	сопри-
косновения	инструмента	с	препятствиями.
►	Рис.42

Выполняйте	стрижку	веток	кустарника	или	листвы	
маленьких	деревьев	постепенно.
►	Рис.43

Заранее	обрежьте	толстые	ветки	до	нужной	высоты,	
используя	для	этого	веткорез.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не используйте инструмент 
способами, заставляющими двигатель оста-
навливаться или вращаться очень медленно.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не пытайтесь резать толстые 
ветки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Во время работы не допу-
скайте соприкосновения режущих ножей с 
землей. Ножи затупятся, что приведет к сниже-
нию производительности.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не обрезайте мокрую траву 
или листву небольших деревьев.

Стрижка газона с высокой травой
Не	старайтесь	скосить	длинную	траву	за	один	заход.	
Вместо	этого	выполняйте	стрижку	газона	в	несколько	
этапов.	Стригите	газон	с	интервалом	в	один	или	два	дня	
до	тех	пор,	пока	он	не	станет	ровным.
►	Рис.44

ПРИМЕЧАНИЕ:	Скашивание	высокой	травы	за	
один	заход	может	стать	причиной	ее	засыхания.

Обрезка (с помощью кустореза)

ВНИМАНИЕ: Соблюдайте осторожность, 
чтобы во время работы случайно не задеть метал-
лическую ограду или другие твердые предметы. 
Ножи	могут	сломаться	или	нанести	серьезную	травму.

ВНИМАНИЕ: Соблюдайте осторожность, 
чтобы не допустить соприкосновения режущих 
ножей с землей.	Инструмент	может	причинить	
серьезную	травму	из-за	отдачи. 

ВНИМАНИЕ: Не пытайтесь дотянуться 
инструментом до отдаленных веток, особенно 
с лестницы. Это очень опасно.	Во	время	работы	
не	стойте	на	шатких	или	неустойчивых	предметах.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не пытайтесь с помощью 
этого инструмента резать ветки толще 10 мм 
в диаметре.	Перед	использованием	данного	
инструмента	обрежьте	ветки	до	желаемой	высоты	
с	помощью	веткорезов.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не срезайте сухие дере-
вья или аналогичные твердые объекты. 
Невыполнение	этого	требования	может	привести	к	
повреждению	инструмента.
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ПРИМЕЧАНИЕ: Не подрезайте траву или сор-
няки режущими ножами.	Режущие	ножи	могут	
запутаться	в	траве	или	сорняках.

Удерживайте	инструмент	одной	рукой,	потяните	триггер-
ный	переключатель,	нажимая	при	этом	на	кнопку	разбло-
кировки,	и	начните	перемещать	инструмент	вперед.
►	Рис.45

Для	работы	в	базовом	режиме	наклоните	ножи	в	
направлении	резания,	спокойно	и	медленно	переме-
щайте	инструмент	в	направлении	резания	со	скоро-
стью	3	–	4	секунды	на	метр.
►	Рис.46

Завяжите	веревку	на	нужной	высоте	и	выполняйте	
стрижку	по	ней,	чтобы	обеспечить	требуемую	
ровность.
►	Рис.47

Если	к	режущим	ножам	присоединен	сборник	обрезков,	то	
срезанные	листья	будут	скапливаться	в	нем,	что,	в	свою	
очередь,	облегчит	уборку	после	проведения	работ.
Чтобы	ровно	обрезать	боковую	часть	живой	изго-
роди,	рекомендуется	резать	снизу	вверх.
►	Рис.48

Если	вы	хотите	при	стрижке	придать	объекту	(например,	
кусту	самшита,	рододендрону	и	т.	п.)	шарообразную	форму,	
выполняйте	стрижку	снизу	вверх,	начиная	с	основания.	Так	
вам	будет	легче	добиться	желаемого	результата.
►	Рис.49

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки или 

работ по техобслуживанию всегда проверяйте, что 
инструмент выключен, а блок аккумуляторов снят.

Для	обеспечения	БЕЗОПАСНОСТИ	и	
НАДЕЖНОСТИ	оборудования	ремонт,	любое	другое	
техобслуживание	или	регулировку	необходимо	про-
изводить	в	уполномоченных	сервис-центрах	Makita	
или	сервис-центрах	предприятия	с	использованием	
только	сменных	частей	производства	Makita.

Очистка инструмента
При	выполнении	очистки	инструмента	требуется	
вытирать	пыль	сухой	либо	смоченной	мыльной	
водой	и	выжатой	тканью.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.

Техобслуживание лезвий
Перед	началом	или	после	каждого	часа	эксплуата-
ции	наносите	смазочный	материал	низкой	вязкости	
(машинное	масло	или	смазочное	масло	в	виде	
спрея)	на	режущие	ножи.
►	Рис.50
►	Рис.51

После	завершения	эксплуатации	необходимо	прово-
лочной	щеткой	очистить	обе	стороны	ножей	от	пыли,	
протереть	их	тканью,	а	затем	нанести	смазочный	
материал	низкой	вязкости	(машинное	масло	или	
смазочное	масло	в	виде	спрея)	на	режущие	ножи.
►	Рис.52
►	Рис.53

ПРИМЕЧАНИЕ: Не промывайте ножи водой. 
Невыполнение	этого	условия	может	привести	
к	появлению	на	инструменте	ржавчины	или	его	
повреждению.

ПРИМЕЧАНИЕ: Грязь и коррозия приводят к 
чрезмерному трению лезвия и уменьшают срок 
работы от одного заряда аккумулятора.

Хранение
Отверстие	в	нижней	части	инструмента	служит	для	
подвешивания	на	гвоздь	или	шуруп	в	стене.
Наденьте	чехол	для	лезвия	на	режущие	ножи,	
чтобы	они	не	подвергались	внешним	воздействиям.	
Храните	инструмент	в	недоступном	для	детей	
месте.	Не	допускайте	попадания	на	инструмент	
воды	или	дождя.
►	Рис.54:    1.	Отверстие
►	Рис.55:    1.	Отверстие

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для использова-
ния с инструментом Makita, указанным в настоящем 
руководстве.	Использование	других	принадлежностей	
или	приспособлений	может	привести	к	получению	
травмы.	Используйте	принадлежность	или	приспосо-
бление	только	по	указанному	назначению.

Если	вам	необходимо	содействие	в	получении	
дополнительной	информации	по	этим	принадлежно-
стям,	свяжитесь	с	вашим	сервис-центром	Makita.
•	 Режущий	нож	в	сборе	(для	газонных	ножниц)
•	 Чехол	для	режущего	ножа	(для	газонных	ножниц)
•	 Коллектор	для	травы	(для	газонных	ножниц)
•	 Удлиненная	рукоятка	(для	газонных	ножниц)
•	 Режущий	нож	в	сборе	(для	подрезки	

кустарника)
•	 Чехол	для	режущего	ножа	(для	подрезки	

кустарника)
•	 Сборник	обрезков	(для	электрического	

кустореза)
•	 Футляр	для	хранения
•	 Оригинальный	аккумулятор	и	зарядное	устрой-

ство	Makita

ПРИМЕЧАНИЕ:	Некоторые	элементы	списка	
могут	входить	в	комплект	инструмента	в	качестве	
стандартных	приспособлений.	Они	могут	отли-
чаться	в	зависимости	от	страны.
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